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Předmluva

Tento dokument (EN 13230-1:2009) byl vypracován Technickou komisí CEN/TC 256 „Železniční
aplikace“, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do prosince 2009 dát status národní normy, a to buď
vydáním identického textu nebo schválením k přímému používání nejpozději do prosince 2009, a
národní normy, které jsou s ní v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do prosince 2009.

Pozornost je třeba věnovat možnosti, že některé části tohoto dokumentu mohou podléhat patentovým
právům. CEN [a/nebo CENELEC] nenese odpovědnost za identifikaci jakýchkoliv patentových práv.



Tento dokument nahrazuje EN 13230-1:2002.

Tato evropská norma je jednou z řady norem EN 13230 „Železniční aplikace – Kolej – Betonové příčné
a výhybkové pražce“, která se skládá z následujících částí:

Část 1: Všeobecné požadavky●

Část 2: Předpjaté monoblokové pražce●

Část 3: Dvoublokové železobetonové pražce●

Část 4: Předpjaté pražce pro výhybky a výhybkové konstrukce●

Část 5: Zvláštní prvky●

Tato EN poskytuje technický základ pro transakce mezi odpovídajícími si partnery (zákazník –
dodavatel)

Přílohy A až G jsou informativní; požadavky těchto příloh mohou být použity jako normativní pro
doplnění smluvního vztahu, pokud s tím souhlasí smluvní strany.

Tento dokument byl vypracován pod mandátem CEN uděleným Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu a podporuje splnění základních požadavků směrnice evropské komise č.
2008/57/EC.

Vztah ke směrnici EK 2008/57/ES je uveden v informativní příloze ZA, která je nedílnou součástí
tohoto dokumentu.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou následující země povinny převzít tuto evropskou normu:
Belgie, Bulharsko, Česká republika, Dánsko, Estonsko, Finsko, Francie, Irsko, Island, Itálie, Kypr, Litva,
Lotyšsko,
Lucembursko, Maďarsko, Malta, Německo, Nizozemsko, Norsko, Polsko, Portugalsko, Rakousko,
Rumunsko, Řecko, Slovensko, Slovinsko, Spojeného království, Španělsko, Švédsko a Švýcarsko.

Úvod

Tato část normy zahrnuje všeobecné požadavky pro betonové příčné a výhybkové pražce a používá
se společně s následujícími částmi:

Část 2: Předpjaté monoblokové pražce;●

Část 3: Dvoublokové železobetonové pražce;●

Část 4: Předpjaté pražce pro výhybky a výhybkové konstrukce;●

Část 5: Zvláštní prvky.●

Betonové příčné a výhybkové pražce patří mezi součásti dráhy, které jsou rozhodující z hlediska
bezpečnosti. Nejsou zahrnuté do žádných dalších evropských norem.

Vzhledem k tomu, že představují součásti, které jsou rozhodující z hlediska bezpečnosti, je
požadováno uzavření dohody mezi zákazníkem a dodavatelem o zajištění fungujícího systému řízení
kvality.

Toto postavení bylo vždy uvedeno v rezolucích CEN/TC 256/SC 1 „Železniční aplikace / Kolej“.

1 Předmět normy

Tato část EN 13230 vymezuje technická kritéria a kontrolní postupy, které musí splňovat stavební
materiály a hotové betonové příčné a výhybkové pražce, tj. např. prefabrikované betonové příčné



pražce, betonové pražce pro výhybky a výhybkové konstrukce a speciální prvky pro železniční dráhy.

Hlavním požadavkem na betonové příčné a výhybkové pražce je přenášet svislé, příčné a podélné
zatížení z kolejnic do kolejového lože nebo na jiný podklad. Obvykle jsou také vystaveny možnosti
poškození mrazem a vlhkosti, která může mít za následek škodlivé chemické reakce uvnitř pražce.

V této normě jsou stanoveny mechanické zkoušky, které poskytují potvrzení schopnosti betonových
příčných a výhybkových pražců odolat opakovanému zatěžování a poskytují potvrzení dostatečné
trvanlivosti. Pro proces průmyslové výroby je vyžadováno další ověření a zkoušky, aby se zabezpečilo,
že beton nebude v procesu používání trpět žádným poškozením v důsledku chemické reakce nebo
mrazem.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.

 


